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A * K ó l d u s t v e z e t ő ' L ö m b o s "  

(F o ly ta tás)  -

M indenható A szszónyim  !

Olvastátok kétségkívül valamely Alma
nach’, vagy Mode-Jourrialban , hogy él itt 
Erdélyben egy szerencsétlen á rv a ,  bűbájos 
gyermek, a’ kit kétszer már megöltek), de 
mindenkor újra feltámadván , megeskiylt a’ 
kis makacs Apostol, liogy ha százszor meg
ölik i s , mindenkor fel fog tá m ad n i , míg 
végre elkűldettetésének eleget teszen , a ’mely 
ebből áll: ezt ig é r i : hogy észszel a z  eszet 
m eggyú jtja  —■ képzelődéssel a képzelődést 

J'elreppenti' — ’s a  szivet a szívvel fe lm e -  
legiti ; —  még pedig mindenkor egygyel eze
reket —■ kimagyarázom jobban m agam at: 
állított-fel ez az ezermester egy olyan nagy 
Electrica-Machinát, mely ha egyszer jotskán 
forgásba jö h e t ,  és a’ lelkek’ súrlódása által 
a’ Conductor m egtelik ; csak alig ér hozzá a’ 
posta’ leveles-táskája , és azonnal a’ benne 
lévő gondolatok vagy  érzések minden —* a’
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praenumeratio lánczai által öszszefogódzott # 
hazafiak’ fejében, és szívében, egy posta-v 
pillantat alatt keresztül fu tnak .—-Még job
ban  meg világosítom: Tegyiik-fel p. o. hogy 
12  ifjü  leányok egy szép magass idegen ifjú
nak  társaságában P drn d sd it—  a’ mi hajdon 
az ártatlanság paradicsom kertjében a’ ter
mészet’ jám bor fijai és leányai köztt szokás- 
i á n  volt — tánczoljanak. Öszszefogódzva fo
rognak , ugrálnak, nevetnek, d e — hirtelen 
megáll a’ forgás— és egyik közüllök, R ó’si 
p. o. látja lábai előtt a’ p á rn á t ,  és a* szép 
idegent azon térdepelni. 11 o’si elpirul — kis- 
ség zavarodásba jön — elmosolyodik — vo- 
nogatja m ag á t,  noha p ardon t nem reméli —  
végre a’ szomszéd executornék’ intésére le
té rd e p e l—r és —  szemérmesen nyújtja piros 
orczáját a’ szűz csók-guillottine alá. Úgy é ? 
hogy itt a’ csókot egyedül R o ’sf kapja , ’s- 
még is annak édessége mind a’ 12 öszsze fo
gódzott szíveket egy pillantat alatt á l-fu tja ; 
a’ melyről 12  gyenge sóhajtás meggyőzheti 
a ’ jól figyel mezőt.

M ár most a’ karikát szélesitsük-ki az 
egész országra , tizenkét lyánka helyett kép
zeljünk 12  ezer gondoló főket öszszefűzve, 
a ’ játszi gondolatok’ és csók’ érzése helyett 
nem es, magass, uj gondolatokat, emberi és 
hazafi érzéseket; — és már úgyé jó'Aszszo— 
nyim! hogy ez a’ bűbájos gyermek a’ T á r 
salkodó , a’ ki minden csókot mindentől el
fogad , és mindennel közöl, a’ ki az egész 
Hazát egy tanító oskolává, egy eszesen m ú -



láttató Cassinóvá változta tja ; ki a rany  i>áj— 
fonalával minden főt és minden szivet ösz- 
Szefűz; a’ ki mind ezeket a’ csudákat terem
t i ,  megéademli úgy  é ,  Hogy mi tenyerün
kön hordozzuk ? és hogy ti buzgó kebletek
hez szorítsátok ? és éppeii ide akartalak éri 
titeket -vezetni, miriekelŐtte két forró  kéré
semmel élőtökbe mernék állani.—

Az első kérésem  e z : H ózzá to k -b é  m ó
diba d  Társálkodósdit. V agy is ;  fogódzatok 
hé abba a’ szép, fájdalom két millió lélek 
közzül alig három százból álló Társalkodós- 
dit játszó karikába. Az entré ide 8 fo r in t ,  
alig egy csatnak, Vagy pántlikáinak vagy r i -  
diculnek az árra : —  nem hiszem pedig hogy 
égy magyar aszszony is volna, a’ ki a} köz 
jóért legalább egy ridikűljéről le nem m on
dana? De ha másképen nem lehetne, meg 
engedem ti nektek ebben , és csak ebben az 
egy esetben , atyátok, vagy férjetek numis- 
matica collectiojából 8 f. érőt Társalkodóra 
changirözni — és ézzel van az árvának leve
gője — még csak lélekzel; hát hol van az 
életre szükséges lelki eledéi ? t e h á t :

j í  második fon tos kérésem ebből áll: 
Valamint a* régi magyar Levonták, Bajno
kok legalább egy Török-főt hoztak a’ via
dalból > férj fi bátorságjoknak kedvesseik előtt 
való megbizonyitására; úgy keressetek ti is 
égy eszes M á g y a r-fő t  és első kedvesteknek 
a’ hazának mutassátok-bé a: Társalkodóban.



mes —  minthogy az ily madarak rijkák, ép
pen nem szelidekj ’s gyakran a ’ vadászok 
magok fogódnak-meg; de hiszem én esmé- 
r e m ,  m ert érzettem h a ta lm a to k a t ,— ;ti kik 
engedve parancsolni tudtok ; kik házi Istenei
teket le tudjátok hánni a’ trónusból, és he
lyeket elfoglalni, ti erősebbek , mint a’ római 
Tanács^ a’ Coriolánok kezéből ki tudjátok 
sírni a’ gyilkos boszszüt-álló fegyvert, sőt a’ 
Herculeseket is gu’saly mellé ültetitek; bát
ran  munkához foghattok, m ert minden A- 
cbillesnek van egy talp-alatti, vagy szív-alat
t i  gyengéje. Én pedig ezennel mindenféle 
fegyvereket; u. m. a’ lelkes pillantások se
bes nyilát —  a’ sireni hangot — az édes mo
solygások’ hálóját — a’ reménység-nyújtás’ 
meszsze szolgáló csőjét —  a’ congrevi csók 
gyújtó rakétáját —  egyszóval mindenféle 
fegyvereteket mondom, ezennel megáldom, 
és felszentelem. Hanem a’ jámborság’ niejj- 
vasát el ne felejtsétek, és sóba le ne tegyé
tek ,  nehogy a’ vad elszaladjon, ’s a’ vadász 
sebezve maradjon. A’ gyorsok , mint Ata- 
lanta szaladva győzzenek, ottan ottan visz- 
sZa hajgálván a’ szelídség arany a lm áji t; a’ 
nehezebb fegyveriiek terjeszszenek-el magok 
körül egy oly báj-athmosplierát, melyből a’ 
megfogott vergődő sz ív , ki ne szabadulhas
son. Egyátaljábari ajánlom a’ Fabius’ takti
ká já t :  Soha rnegtámadólag (offensive) ne 
ágáljatok, mert így kétséges lesz a’ ki 
menetel, az elhatározó  ( decisiv ) harczot 
pedig éppen kerüljétek—e l , m ert alliance-



bán. a’ természattel csak ugyan, erősök , és 
így bizonyos a’ veszedelem. Yégre pedig —  
d e ,  hát én esztelen tanács-adó a’ hattyút 
maga tisztogatására —  a’ pávát tündérszínii 
szárnyai kifeszitésére —  a’ pókot háló-sző- 
vésére — és az aszszonyokat az am or hadi 
fortéllyaira tanítsam é ? csak arra  kérlek hát, 
hogy mikor a’ ritka Fénix körmeitek, kar
jaitok köztt van t a ’ pókénál is érzékenyebb 
és vékonyabb fonalatokkal megkötözvén a’ 
köz buzgóság’ oltárához; eskessétek-fel a’ 
Haza’, és nem bánom a’ ti hívségtekre is. 
Azonban, b id jé tek-e l,  nem fáradoztatok in
gyen ; m ert mint az elkényesedett Rómaiak 
az Afrikai híres madárnak csak a’ nyelvét 
e tték-m eg,'úgy  az étheri Társalkodó is fo
goly madaratoknak csak a’ nyelvét,  és szí
vének felét kívánja ; a’ többi része pedig: 
u. m. szépség, deli termet, szíve fele , ’s 
több kellemetes tulajdoni, nektek m arad  e-  
gészen. Én pedig mihelyt meghallom az uj 
csalogány’ első énekét, előkeresem, felhú
rozom rosdás lantom at, ’s egy H ála-ének
kel idvezlem a’ győzedelmes szelíd amazo
nokat, melyet mint egy God Savé the K ing- 
e t ,  vagy szabadság, éneket, a’ jó Hazafiak’ 
parterje buzgó chorussával fog kisérni. .

Még egy szotskát jó Aszszonyum! de 
m ár ezt enyelgés nélkül, hogy midőn féltő 
férjeitek szerelmes Archívumotokban lopva 
visgálódnak, a’ megszégyenítőkből megszé
gyenülök legyenek, minthogy nincs annak



jussa mást kötelességére emlékeztetni, a’ ki 
a’ magáét nem teljesitette.

A* hat ezer esztendős háborúnak utolsó 
fél századi viadalában elfáradt emberi nem
zet egy kurta fegyver szíínés után ismét tal
pon és fegyverben áll, hogy örök ellensé
gével, az erőszakkal újra viaskodjék; hanem 
mint hajdon a’ lúdak’ gágogása költötte- 
íél a’ szunnyadó bajnokokat, úgy most is 
hidak’ szárnyai, fedik és védik a’ népeket, 
és az író—toll fogja k i , v, gyengíti a’ kard
nak halálos csapásait. Ki ragadja ugyan a’ 
sebess golyóbisba’ tollat néha az író’ kezéből, 
de sokszor viszsza pattannak a’ gyenge tol
iakról az 50 fontos ágyú golyóbisok is, csak 
Ugyan igaz az, hogy a’ toll oly talismánnal 
b író  universalis köles , mely előbb-későbh 
minden békót felnyit, és minden szolgai Ján- 
ezokat lezár a’ szabadság’ lábairó l,  és hogy 
minél több tenta foly a’ toliból annál keve
sebb vér csepeg az emberi testből. Ismét ha
di lárma haliatik , m ondom , és a’ százados 
álomba m erült Magyarnak is a’ lármára fel 
pattanván szemei, kezdi észrevenni, hogy ő 
benne élet van ,  hogy fejében gondolatok, 
szívében érzések vannak , oly magassak, olyr 
szépek mint akárkinek is; de híjában, m ert 
Ő mind a’ tö r tén e t, mind a’ lelkek’ con- 
certjében , a’ hol mások solot játszanak, úgy 
áll mint egy lioszszason tartó pauza  —  a’ 
nemzetek társalkodásában ped ig /m in t  egy 
szánakozást gerjesztő, ügye-fogyolt süket-  
néma  , nem ért ő m ásokat , mások sem ér



tik őtet, nem lévén sem halló sem beszéllő 
orgánuma. De hát mi ? testvérek! hazafiak! 
egy anya’ gyerm ekei! nincsen nékünk , leg
alább egymás közt, semmi mondani-válónk ? 
V an, oh igenis sok van, de m i,  fá jdalom , 
egymás közt is némák vagyunk, vagy is 10 , 
20 , 50 , 100 mérföldek-választván-el egy
mástól, születnek, élnek, és meghalnak a’ 
legszebb lelkek, a’ nélkül hogy egymást ér
te tték , vagy esmérték volna. —  M egszóllak- 
vala nem régiben egy H a za fi L é lek ’ kiáltó  
szava  pusztánkban, ’s ez a’ menydörgő szó, 
mint egy tikkasztó levegőnket tisztitó meny
kő a’ méjen alvó nemzetet felrettenté, meg- 
világositá és m eggyújtá, a’ dörgést minden 
hegyeink, minden bérczeink szászszorozva 
viszsza-echozták, ’s minden igaz magyar a- 
zonnal1 fejéhez és szívéhez kapo tt;  ily csu
da-tévő ereje van a’ lélekből eredett szónak. 
Szóllaljunk-meg valahára mi nagyra termett 
néma g yerm ekek ! ■—> A’ mi Atyáink nem 
szóltak hanem cselekedtek, mi sem szólni, sem 
cselekedni nem tudunk, —  Más pályát fu
tottak ő k , más van előttünk felnyílva* Ok 
mint Themistoklés nem fa-falakkal, hanem 
hús-falakkal oltalmazták az erőszaktól a’ ha
z á t ; mi pedig , kik atyáink’ fegyvereik a- 
latt öszszeroskadnánk, és pánczéllyaikban úgy 
néznénk-ki mint a’ gyermek apja mentéjé
ben , oltalmazzuk ezt az elvadulás ellen , b á 
torsággal ugyan , de az értelem’ fegyveré
vel. Szóllaljunk-meg ! m ondám , de hol van 
az a’ magassan.-álló szólló-szék, melyből e^y
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egész nemzet megértheti beszédünket? T a-  
lám a’ két testvér Társalkodók? Szánakozás-* 
r a  méltó nemzet! H át a’ mit tíz millió lé
lek a’ közjóra gondol egy hé ten ,  elférhet 
kétszer hét lapokon? El, látom , mert azok 
is többnyire  üresek. —  V aló jában , vagy azt 
gondolják az emberek, hogy az életnek, és 
a’ Társalkodónak czélja az hogy azt elme
sé ljü k , vagy pedig ez a’ gyáva lágy meleg
ség egy olyan setét árnyék büszke mejjüu- 
ken , melyet sem eleinktől lopott dicső-fény 
kivilágítani, sem,Árpád dolmányunk arany 
vitézkötése béfedni, sem az eau de colonná 
vált Maros lemosni nem elégséges.

Ne panaszoljunk hát jó Aszszonyim, 
hogy nincsen hozzánk illő Társalkodó , ha
nem inkább terem tsünk Társalkodóit ci m i 
kép ü n kre , -és hasonlatosságunkra , hogy az 
értelmes mívészek kezei között kicsinosodott 
nyájas és eszes Társalkodó kergesse-ki szo
bátokból az ízellent, és esztelent; hogy a’

Íiosta-síp, mely uj darabot h o z ,  oly kedves 
egyen mint egy uj vendéget hozó szekér 

zörgése; hogy a’ Társalkodóba lódulva fo
lyó munkák nem férvén oda többé; m in ta ’ 
Nilus több ágokra.szakadva, több nevek a -  
latt induljanak eltikkadt földünket termé
kenyíteni; hogy valaha, egy valaki jövendő 

, culturánk történetét írván , így kezdje be
szédjét: O rszágunk tudománya? kifejlődésé
nek e lső fundáló ji valának az A szszo n yo k , kik  
1832-éíTz egy Társalkodó név 'alatt kijövő, 
eleintén csak mulattató újságot oly buzgó-

\
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sággal apolgattak, hogy kevés idő múlva a! 
legolvasottabb irom ány , és sok nevezetes I -  
róinknak , u. m. N. N. Uraknak első bölcső
je válék be lő lle , ’sat. Szép kezeit szeretet
te l,  jóltévő kezeit tisztelettel csókolván va
gyok— a’ mi nagyon ritka ■— a’ N. Ászszony- 
nak v. Kisaszszonynak, - •

i igaz szóigája : 
Lombosig .

( végzete következik ) az árvám nevében.

S z a b a d  S z a b a d h o  z.
Bella geri piacúit, nullos habitura triumphos,

' , Lucán.

A’ jó l ,  és derekasan újra megindult Nem
zeti Társalkodónak Olvasóji nem csak meg
elégedéssel, de különös örömmel is olvasták 
ezen folyó-írás’ lapjait, és előre meg lévén 
győződve a’ szerkeztetek’, és dolgozó tagok’ 
ügyességek, és tudós átlátások fe lő l, lite— 
ráturánknak ez által való előm enetelét, és 
a ’ jóra törekedést háládotoson inegesmé- 
r é k , —  és még a’ restelgők is ezen lapok ' 
által , ha nem is a’ m unkára , de legalább 
az olvasásra serkenttettek, köz lévén a’ rész
vétel.

De alig indula-meg újra a’ Társalkodó, 
és im é , fájdalom! egy tudós dolgozó tagja 
m ár viszszahuzta toilát. Megengedjük ugyan, 
hogy S z i l á g y i  Ferencz ú r  elpártolván a’ 
Társalkodótól, azért ezen fo ly ó - í rá s  tu



dományos foglalatjában, és kedvellő folyta
tásában csonkulást még nem fog szenvedni, 
és becsét, ’s a’ köz részvételt még el nem 
veszeszti, m ert a’ Szerkeztetők’ és Szász 
K ároly ú r ’ neveik elég zálogai annak , hogy. 
azután-is hazafi törekedések, és tudós m un- 
kájik becsessé téendik a’ Társalkodót, —  ar
ró l is meg vagyunk győződve ugyan , hogy 
Szász K ároly úr igen is az , a’ ld az,ajánlott 
históriai Toldalékot éppen úgy kidolgozhat
j a ,  mint Szilágyi Ferencz ú r ,  — de azért 
még is fájlaljuk, hogy Szilágyi Ferencz úr 
(a ’ ki Canning’ emléke által szép tanúbi
zonyságát adta annak, bogy az idő’ előme
netelét és míveltségét sarkalatoson érti , és 
érzi) — a’ Társalkodó’olvasójit kevesebbre be. 
csü li, és készebb től.ök elme-munkáit el von
n i ,  mint sem egy képzeltt megbántást akkor 
elfelejteni, a’ midőn minden valódi hazafi
nak kötelessége a’ köz jóra  törekedni , és 
törekedését viszsza nem húzni,— Láttatik u -  
gyan Sz. F.' úr azon ígéretével vigasztalni, 
hogy még e’ folyó esztendőben, az általa 
ígért históriai Toldalékot, a’ Kolosvári K ol- 
légyomnak egészen uj lábra állított öntőit 
vas sajtos nyomtató műhellyében , Klio név 
ajatt , mint kiilön munkát, kiadándja , — de 
valamint ígéretét valódiság nélkül, csupa más 
ígérettel telyesíteni csak puszta szó, — úgy 
mind addig , a’ míg a’ már egyszer megaka- 
dott Klio nap fényre nem j ü n , azt kell 
gondolnunk, bogy Sz. F. ú r  kevés bizony
ságát adta a n n a k , hogy sokkal inkább tisz-;



teli ..nemzetét-,’ mint annak te tt ajánlását csu
pa személyes kedvetlenségből változtatná.

Tagadhatatlan hogy a’ bírálás gyakran há
látlan m unka, de valamint Sz. F. ú r  Lac
kó t,  az egész olvasó közönség nevében meg 
nem b írá lhatta ,  m ert voltak csakugyan so
kan , a’ kik Lackó’ városi viszontagságait ked
vesen olvasták , ha mindjárt í r á s -m ó d já t  
hibáztatták is , —  úgy a’ Szabad Szász is nem 
mint az olvasó közönség’ védelmezője ,| ha
nem mint személyes vélekedésének ügyvéd
je mártotta tollát a’ fekete lébe,

Iia  tehát megbántva véli magát Sz. F. 
ú r  gondolja-meg, hogy a’ képzelt megbán- 
tás csak személyes, — személyes megbántás- 
ért pegig az egész olvasó közönséget, ki nem 
hogy Sz. F, u ra t  sérteni kivánná, de sőt 
tudományos érdemeit megesmeri, és elmebeli 
szép munkájin kedvesen gyönyörködik , — eb
béli gyönyörködtetésétől megfosztani, és e’ 
képen boszszut á llan i, — „az ánglus polilesse’, 
és franczia deücatesse’ ideálja “  éppen nem 
lehet.

De légyen ám akar hogy is megsértve 
Sz. F. ú r , — szolgáljon mindazonáltal vigasz-' 
talására az, hogy az olvasó közönség több
re  becsüli m unkájit ,  ha m indjárt azok nél
kül el is lehetne, mint sem kivánná a’ Tár
salkodótól való további elpártolását Sz, F. 
úrnak, —  és hitesse-el magával, hogy a’ 
Társalkodóban újra megjelenése által va
lamint minden rendű olvasónak öröm et,  úgy 

' ön-magának becsületet fog szerezni, — és
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hogy a’ lelkes, csak köz haszonra, és elő^- 
menetelre dicséretesen törekedő szerkezte- 
tők ( kik S F -  úr nélkül is „ b o k r é t á t tud
nak n y ú jtan i) ,  inkább tisztelik az olvasó kö
zönséget., mint-sem Sz. F. u ra t  ezen szép 
okéitól elzárni kívánnák.

G ró f K em ény Jó’séf.
' Magyar tudós Társaság’

tagja-

H i v a t a l i  E l ő l é p t e t é s .
Egyik Német Fejedelem’ hadseregénél 

szolgált Marquis * *. Elmelüz , testerő, vi- 
t tézbátorság , hőstettek sietve emelék őt fel

fel Generálrangra. I t t  megakadt pállyájárj a’ 
szerencse kerék. Több évek őszültek már e -  
zen állás-pontján szürke hajszálain, Bámult 
a* közönség esmerve nagy hadi tetteit, a’ de
rék Hős’ ily húzomos megfeneklésén; ’s mint 
Szokott lenni, a’ közvélemény, mely balra 
igen sikam ló, már susogva keresgélt rejtett 
liibákatt a’ Marquisban. Benne pedig belbe
csének érzése , mert Vezértársai közzjül egy 
se mérkezhetett vele, méltó boszszura fakadt, 
midőn láta sok aszszonyképüt, fiatalt, gyá
vát hátmegűl elejébe szöktetni ■ ’s a’ rá ,rég  
méltán /várt Marschalli helyet olyakkal tö l
tetni—bé , kik a ’ csatákat csak hátúiról néz
té k ,  vagy némelyike lám szagjá tsem esm er- 
te  puskapor’ füstnek. Mit érze e’ körülmény
ben az öreg H ős , kinek sok győzedelmek



közt nyilt sebhellyeit számos érdem jelek fe
dezék, csak oly derék régi szolga ítélheti— 
el kinek elég kedvetlen módja volt hason
ló esetekben komor tapasztalásokat szerezni. 
Sokáig tűnődött a’ Marquis elmellőztetése o- 
kain; de azokat önmagában fel nem talál— 
batá. Tudjuk , születés’, rokonság’,, a’ 'veiét—-’ 
lep fatum’, sok nemű haszon érdekletek*, 
interessék’ szüleményei-inlt tehetnek. Tudni 
kell hát it t is mit a’ Marquis maga is .később
re sejdite, hogy a’ Hadminister egy idő ól— 
ta nem igen szívelte a’ Generált. Ez a’ hi
degség nem volt a’ Hadminister’ szívének köz- 
vetellen munkája; kedveltje’, maitresse’ su
gall ása lehellle belé. A’ kedvelt néha bosz- 
szankodva ütközött az emberbecsülő M ar
quis’ belérdem szülte komoly tekénte tébe; 
mi több , a’ Generál’ méltósága nem. tudott 
olyas dolgoknak fenhelyen is tömjénezni. 
E ’ volt a’ botránkozás köve. A ’ szép n e m , 
szokása szerént; finomabb tisztelkedést vár 
egy katonátó l,  Generáltól. ’S lá m , ily’ hiú 
csalatáson vala alapítva az ősz vitéz’ balsor
sa. Bár az ily’ tünemény lehetne, legalább 
oly’ r i tk a ,  m in tá z  üstökös csillag! '

Értjük m ár az Marquis’ állását körül
ményesen , ő pedig érzé is annyira , hogy hi
vatali lemondását bé is adá a’ Fejedelemnek: 
Bámult a’ jó Fejedelem derék Vezérének nyi-  
iatkoztatásán; de több szóváltás u tán ,is ,  mi 
kerűlhete e g y é b b , mint a’ Marquisnak e’ fe
lelete : „Öregségem nem engedi tovább foly-



tatni, szolgálatomat “  m ert Istenek ellen ki
m er szólni O lym pön!? —
, . A* JÓ Fejedelem , tanakodásai után seuí 
akar áj a’ Generált, hadserege’ szívét, Szol- 
gálatjából élböcsátni; de jelen volt álokos- 
ködásaival a* Hadminister, ’s mit nem tehet
nek olykor ezek a’ legjobb Fejedelmek kö
rű i  i s ! A’ Marquis’ lemondása m ár-m ár el
fogad ta to tt, midőn az egész tö r té n e t ,  cse- 

, kélység által , más színt válta.
Szokása szerént! gondja űzésére, kilova— 

goi egykor az andalgó Fabius, a’ Marqiűs , 
a’ fővárosból a’ szabadba. Égy közeli folyó' 
partján agg paripáján pipázgatva léptetett. 
Vidám tekintete a’ kies mezőn nyugodott; 
’s képzetei a ’ természet’ csendes kebelébe’ 
merültek. A’ sors’ dühös és mosolygó váltó- 
játékait fontolgatá. Pilíantatai a’ folyó’ csil
lám tükrein játszottak. Látá az egymást űző 
hullámokat, dicső tettekkel fénylő múlt, ’s 
setét puszta jelén ültek gondola tja in ; ’s szí
ve emez igazságot sóhajtá—ki. így  folynak- 
le a’ nagy te t te k ; így űzik egymást a’ tö r 
ténetek az élet’ tengeren!—  Magába téré; 
’s Őn-esnaérete békésén öfelé csapongó Szel
lemét.

Aszszony-sikoltás ébreszfé méjelmü an - 
dalodásáhól-fél az öreg Hőst. Széttekinle. A ’ 
folyó partján  áíló egy hintót lá ta ; ’s egy ab
ból kiszökött aszszönyt jajgatva szaladni ma
ga felé. lláesmert a’ Hadminister kedvelljére ; 
ki rimánkodva kiáltozá: „Segítség! segítség !íC 
Látta a’ G enerál, hogy az elbódúlt aszszöny



ő t vette erányba. Szereti valá megtértéveí ki
kerülni ellensége unalmas tekintetét; de az  ̂
emberiség, mely benne a* vitéz bajnokkal 
mindenütt párosodva vó lt , ,  letartóztató. E— 
lőtte lett az aízszony ; ’s újra keseriileg k iá ltá :. 
„Segítség! segítség! kedves General ú r ! “  
Melyre a’ csudálkozó G enerál: „ N ó , ’s mi 
baj aszszonyom ! mi dolog , mi tö r tén t?  Min
den csendes a’ mezőben. Én sehol sem látok 
semmi veszélyt. Mi eshetett ? Én nem érteni 
az aszszonyt.sí A’ szakadatlan aszszonyi jaj
gatások* sivító hangjai köztt csak alig dara
bolva hallszottak a’ Generál’ szavai. A’ ma
gán kívüli aszszony letérdepelve esdekle: „Se
gítség! segitség! kedves Generál ú r!  -— ked
velt drága kis zsebkutyám a’ folyóba esék,
’s szívem szerette kutyátskám m indjárt be
lé fúl. Mindent megteszek az ú r é r t , Segít
ség ! segitség ! “  M ár most szemmeresztett 
bálvány lett az öreg Hős. Annyi csaták’ dü
h e in , annyi évek’ terhein áthatolva , csak 
most érzé —  e’ csekély esetnél magát létje
lenség nélkül. Megvetés, gunymosoly válták 
egymást fel komoly tekintetén. N éhány pil- 
lantatig mozdulatlan álla, a’ nagy történet
nél. Belméltóság’ emberiség’ rövid harcza ti
tán  , győzve a’ nemes elhatározás : „  Aszszo
nyom !“ m onda a’ Generál, „ágyuk’ dörgé
s e i , várvívások, vérpatakok, halál’ kétségei, 
egy hoszszú élet* kemény szakja után , csak 
az aszszony’ kutyájának siralmas története 
zavarhatá-meg elmejelenségemet. Megvallom 
aszszonj'om ! —  harczmezőn , csatatűz’ hévé-



nél, őszulék-raeg; ’s máig nem láték hábo-/ 
rú t  ellenség-viadalt bajnok-veszedelmétsze-a 

, rencsétlenség nélkül.^ Sarkantyú közzé szó- 
r itá  lo v á t , bészöktete a’ folyóba, ’s a’ ver
gődő kis ebet épen a’ hullámok közzűl asz- 
szonya’ kezébe tévé. Az új létre jö tt asz- 
szony ör’ömtelve köszöné jóságát; a’ Gene
rálnak ; ’s kénszerité akarmi kívánságát elő- 
térjeázteni /  ígérvén csalhatatlan eszközül ma
gát. A’ General sokat gondolva , semmit sem 
szólva, meghajtá m agá t; ’s bétíint a’ városba.
• i Nincs m iért: em lítn i, hogy a’ kedvelt 

Ministerének híven elbeszéllé a ’ nagy nap’ 
történeteit * ’s hogy a’ Hadminister hajlan
dósága a’ . Mafquis eránt jobb oldalra fo r-  
dúla , m ert köz tapasztalás, minő parancso
ló hangja, van a’ szép nem’ intselkedéseinekj 
keményebb férfi szíveken is. .f

: A ’ Marquis nem akarva is gyakran mú-;. 
latta m agát , zavart érzések köztte ’ történet-, 
tél. Nevetett az élet’ tarka táb lá já ra ;’s csen-; 
desen üldögélve magánnyában, várta sza- 
badság-Iéveiét; midőn alig egy hónappal a’ 
zsébkutya’ esete u tán , a’ Fejedelemnél ta r- ,  
tandó köz-múlatságra meghívattatik. Szokott 
komolysággal megjelen a’ rendelt időré, hely
re  ; de úgy látszott, csak szemei vettek részt- 
a’ köz-időtöltésekben. Bámúlva érzé magát 
a’ Hadministertől karonfogattatni, ’s egyik a b 
lakhoz vezettetni: hol több 'nyá jas  beszédei 
u tá n ,  a’ Minister köszönte ő t , mint Mar-;, 
schalit. - - i

' (végzete következik)


